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Annomayus
B crarbe nmpenpruHAMAeTCs TOMbITKA CO3aHUsI TUIIOJIOIHYECKOT0 OIMCaHMs Hanbosiee pacpoCcTpaHeHHbIX CIOBALIKHUX
HNPUYMHHBIX COI030B kedZe, lebo Wi pretoZe v BBISIBICHNUS NX COYMHHUTEIILHOTO/TIOAYMHHUTEIILHOTO cTaTyca. Marepuasiom
JUIsl KcclieoBanust nocmy it ClIoBalKii HalMOHAIBHBIA KOPITYC U IPaMMaTHYECKUE OIMCAHUS CIIOBAIIKOTO SI3bIKA; B
HCCIIC/IOBAaHUH TAKOKE UCIIONB30BAICSI METO DIIMIIUTALNY, JJIsI 4ero Oblja co3iaHa aHkeTa u3 45 CTUMYIbHBIX PEUIO-
)KeHPIfI, TMO3BOJIAKOLINX BbIABIATH UCCIICAYEMBIC TAPAMETPhI TUIIOJIOTUYECKOTO BapbUPOBAHUA. OCOGOC BHUMAHUEC IIpHU
OTOM YACIIACTCA ImapaMeTpam, CBA3aHHbIM C CCMAHTHYCCKUMU THUIIaMU yl'lOTpeGJ'[eHI/Iﬁ INPUYMHHBIX KJIay3, BBOAUMBIX
paccMaTpuBaeMbIMU COIO3aMH.
B uccneoBaHuy aHATM3UPOBAINCH CICAYIOLIME THIIOIOTHYECKU PEIeBaHTHBIC MTapaMeTphl Kilay3, acCOLUUpPYyeMbIe ¢
CO‘II/IHI/ITCH])HOCTI)}O/HOI[‘{I/IHI/ITQJ'I])HOCT])}O: CHOCOGHOCT!) HpI/I‘[I/IHHOI\/JI KJ1ay3bl CTOATH B IPCIIO3ULHHU U ITOCTIIO3UIUU 110
OTHOILICHUIO K [NIABHOM, CIIOCOOHOCTB MPUYMHHOI KJ1ay3bl BBICTYHATh C (OKYCHBIMH ITOKA3aTeNISIMU U IO OTPULIAHHEM,
CIOCOOHOCTH MPUYMHHON KJIay3bl OTBe4aTh Ha Bonpoc ‘[loyemy?..’, ceMaHTHUECKHH THIT IPUYUHHOI Kiay3bl. COUMHU-
TEIBHOCTh/TIOMYMHUTEIBHOCTD COI03a MOXKET TPAKTOBATHCS HE KAk OMHAPHOE CBOMCTBO, a KaK HaOOp mapamMeTpoB, MO
KOTOPbIM I1OKa3aTejib MOXET 6])1Tb COYMHUTEIIbHBIM B OTHUX OTHOIICHHUAX U IIOJYUHHUTEIIBHBIX B APYTIUX (TaKOf/'I nmoaxon
IIMPOKO NPUHAT B JIMHIBUCTHUKE, CP., HATPUMED, pa3srpaHUUYECHHE IEPUBALMU U CIIOBOM3MEHEHHS, IEPEXOIHBIX U HEIle-
PEXOAHBIX IPEIMKATOB, KIUTHK U aQGUKCOB).
Ka)l(l[l)li;l M3 TPEX PAaCCMOTPEHHBIX NMPUYUHHBIX COKO30B JACMOHCTPHUPYET INPU3HAKU KaK COYMHCHHUA, TaK U IMOAYUHE-
Hust. Tak, HAaMOOJIBIINM KOJIMYECTBOM COUMHUTEIIBLHBIX CBOUCTB (ISITh U3 MIECTH) 00JIaaaeT cor3 lebo, UTo, BEPOSTHO,
CBA3aHO C €ro NPOUCXOKACHUEM U3 NUCKYPCUBHBIX MAapKEPOB, yl'lOTpeGJ'[S[BLUI/IXCﬂ B COYMHUTEIIBHBIX KOHCTPYKIUAX, a
HAMOOJBIINM KOJTMYSCTBOM MOAYHMHUTEIBHBIX CBOUCTB 00Ja1acT cOor03 kedZe. DTOT COIO3 BeET ceOsl HEOMHOPOIHO B
IJIaHEe yNOTPeOICHNsI B MJUIOKYTHBHBIX KOHCTPYKIMSAX: OH MOXKET YIOTPEOIATHCS B KOHCTPYKIHSAX C UMIICPATHBHOM
MOJIaJIbHOCTBIO, HO HE BOMPOCUTEIBHOM, MPU TOM, YTO BO MHOTHX PabOTax 3TH [Ba CBOMCTBA OOBCAMHSIOTCS B OJUH
napamerp BapbupoBanus. Coro3 prefoze B OTHOIICHUH CEMAHTHYECKHX MapaMeTPOB BeAeT cedsi KaK COUMHUTENbHBIMH,
a B OTHOLLCHUH CIIOCOOHOCTH KJIay3bl K (DOKaIN3aLUK — KaK MOXYNHUTEIbHBII.
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Abstract

The article proposes a typological description of the most common causal conjunctions (kedZe, lebo and pretoze) in
Slovak in terms of coordination vs subordination meanings. The research is based on the Slovak National Corpus and
grammatical descriptions, as well as on elicitation from a native speaker of Slovak through a questionnaire designed to
identify relevant typological parameters. The parameters under study include the position of the causal clause relative to
the consequence clause, as well as its propensity to occur with focus particles and under negation, to introduce answers
to why-questions and occur on different semantic levels (content, epistemic and speech act levels in Eve Sweeter’s
terms). Particular attention is paid to the latter, less studied, set of parameters. These parameters are often related to co-
ordination and subordination properties, with coordinability regarded as a multi-parameter term (cf. a similar approach
to transitivity by P. Hopper and S. Thompson or the differentiation of clitics from affixes by A. Zwicky and G. Pullum).
Each of the three causal conjunctions under consideration proves to combine coordination and subordination features.
Lebo as “the most coordinative” conjunction demonstrates only one subordination feature, an ability to introduce an-
swers to why-questions (probably due to its origin from discourse markers used in coordinate constructions), while
kedze proves to possess the highest proportion of subordination features. Moreover, kedZe behaves heterogeneously
with regard to speech act constructions where it can occur in imperative sentences, but not in interrogative ones. The
conjunction pretoze behaves as coordinate in semantic terms and as subordinate in terms of focusability. All the three
conjunctions tend to function as coordinate in semantic terms while displaying varying behavior in the syntactic domain
as regards the degree of focusability and the position of the causal clause.

Further research is required to describe typological properties of less common Slovak conjunctions.
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1. BBenenue

[TonumnpeaukaTuBHbIE NPUYUHHBIE KOHCTPYKIMH BO MHOTHX CIIABSIHCKHUX SI3bIKAaX, B TOM YHC-
Jie B CJIOBALIKOM, SIBJISIFOTCSl HeooOcnenoBaHHbIMU. HekoTopble cBefieHnst 00 yCTpoHcTBE 3TUX KOH-
CTPYKIMI MOKHO HAaWTH MPEX]IE BCEro B rpaMMaTuKax sA3bika [Dvonc u ap., 1966], a taxxe B psjae
cTarell, MperMMyIECTBEHHO Ha CJIOBALKOM s3blke. MccaenqoBanue NpUUMHHBIX KOHCTPYKIMN B Ana-
JIEKTHOM acIieKTe, C OMOpoi Ha GUI0OCO(PCKHUE NPEICTABICHNS O BPEMEHH, IPEACTABICHO B CTaThe
I1. X)Kuro, B KOTOpPOH yHOMHMHAETCS O HEKOTOPHIX OCOOCHHOCTSAX apeajbHOro pacrpeleseHus npu-
YMHHBIX COI030B B CJIOBALIKOM (TaK, aBTOp OTMEUAET, YTO COI03 /ebo nmeeT Ooee BBICOKYIO YaCTOTY
B LICHTPAJIbHO- 1 3aM1aHOCIIOBALIKOM apeasie, bo — B BOCTOUHOCIIOBALIKOM apealie, Ze U kedZe — B 11eH-
TpanbHOCIOBAIKOM apeaie) [Zigo, 2003. C. 182—183]. Onucanue psiia CBOWCTB CIIOBAIKAX MPUIHH-
HBIX COIO30B U KJIay3, BBOAUMBIX ATHMH COI03aMH1, OCHOBAaHHOE Ha KOPITYCHBIX JaHHBIX, IPEACTaBIIC-
HO B [Kesselova, 2013]: B nanHO# paboTe yTBep»kKaaeTcs, 9TO COI03bI pretoze U kedZe cOOTHOCSTCH,
cKopee, ¢ OOBEKTUBHOW MPUYMHOMN, a lebo — ¢ cyObeKTHBHOM; B KaueCTBE OAHOTO U3 apryMEHTOB
aBTOP MPUBOIUT TOT (hakKT, 4TO /ebo yaie ynoTpeosercs B XyI0KECTBEHHOM (CYOBEeKTHBHOM ) CTHIIE,
kedZe — B mybnmumucTryeckoM (CyObeKTUBHO-OOBEKTHBHOM) CTHIIE, & prefoZze — B HAyIHOM (0OBEK-
tuBHOM) cTrite [Kesselova, 2013. C. 43].
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B HacTosiied ctarbe MbI pacCMOTPHUM CBOWCTBA CIIOBAIKMX MPUYMHHBIX COI030B kedZe, lebo
U pretoze, HauOOJIee YaCTO YIIOMHHAEMbIX B TPAMMAaTHYECKUX OMHCAaHHSAX s3bIKa (Tak, B paboTe
[Kesselova, 2013. C. 43] oHM TpaKTYIOTCS KaK IEHTPalIbHbIC OTIEPaTOPhl IPHYMHEI, & B TPaMMaTHKE
[Dvon¢ u ap., 1966. C. 724] otMeueHo0, 4TO [ebo SBIISIETCS CaMbIM YaCTOTHBIM MPUYUHHBIM COFO30M
B CJIOBALIKOM si3bIKe). [[pOMCXOXKICHHE ITUX MPUYMHHBIX MOKA3aTeNei BIIOJHE TUIIMYHO JUTS HHJIO-
EBPOMNEHCKUX M, B YaCTHOCTH, CIABSIHCKUX SI3BIKOB: COI03 kedZe IPOUCXOIUT U3 BPEMEHHOTO COH03a
ked’ v wacTulibl Ze, COr03 lebo — U3 IBYX €IMHMII, BOCXOAAIINX K MpaciaBsiHckuM */e u *bo [Guseva,
2012. C. 5], coro3 pretoze — U3 MpeJIora C 1eJEeBbIM 3HaYEHUEM pre, YKa3aTeJIbHOT0 MECTOMMEHMS
t0 ¥ YaCTHIIBI Ze.

Llenpro MccinenoBaHus SBISETCS THIIOJIOTMYECKOE ONMMCAHUE CIIOBAIKUX HNPUYMHHBIX COIO30B
U BBISIBJICHHE MX COYMHUTEIBHOTO/TIOYMHUTEIBHOTO CTaTyCa, YTO SIBISICTCS] BaKHOM POOIEeMON TH-
MOJIOTHH aJiBepOUabHBIX Kiay3. [Ipu 3ToM 0coboe BHUMaHUe o0palaeTcs Ha Te apaMeTpbl, Ha KO-
TOpbIC B MEHbIIICH CTETICHN 00palllalid WM COBCEM He 00pallaid MCCISIOBATENIN CIOBAIIKOTO S3bI-
Ka, B YaCTHOCTH, APAMETPhI, CBSI3aHHBIC C PA3TMYHBIMU CEMaHTUYCCKUMU TUIIAMH YIOTPEOICHHs
(B aHIIOSA3BIYHOM TepMuHOJIOTHH levels, cp. [Sweetser, 1990]).

Crarbsi CTPyKTYpHpOBaHa CIEIYIOIUM 00pa3oM. Bo BTOpoii 4acTH ONMUCHIBACTCS METOOJIOTHS
uccienoBanus. B TpeTheii yacTH paccMaTpUBAKOTCS CBOMCTBA CIOBALIKUX MPUYMHHBIX COIO30B M aHa-
JHM3UPYETCSI X CBSI3b C COUMHEHHEM/TIOJTUMHEHHEM. B 4eTBepToil YyacTi 00CYKIAOTCS Pe3yIbTaThl
Y TOJIBOJISITCSL UTOTY MCCIICIOBAHUSI.

2. MeTomoJ10THA NCCIeI0BaAHUS

Marepuanom it uccinenoBanus nocy kit CroBankuii HarmoHa bHbIH Kopiryc [SNK] u rpam-
MaTHYECKHE OTMCAaHUs CIIOBAIIKOTO s13bIka. KpoMe Toro, B paboTe B 3HAUUTENFHOW CTENICHH UCITOIb-
30BaJICSl METOJI JUIMTAIINH' ; TIPH 3TOM PE3YJIbTAaThI, OJYYCHHBIC M3 Pa3HbIX HCTOYHUKOB, COMTOCTaB-
JISUTACH APYT C IPYTOM.

DIUIUTAIAS TIPEACTaBIsIa co00M TEepeBOA ¢ PYCCKOTO Ha CIIOBAlKHE CcOalaHCHPOBAHHOU
B OTHOIICHWHW aHAJIM3UPYEMBIX TIAPAMETPOB THUIIOJIOTHYECKOTO BAPbUPOBAHUS aHKETHI, COIepIKaIIei
45 nonuIpeTMKaTHBHBIX TPUYMHHBIX KOHCTPYKITUH (Ha Ka)KIbIii CTUMYIT OBLIO MOJTyY€HO TI0 OHOMY
nepeBoy)”. C OMOIIBIO 3THX MEPEBOIOB OBLIO BBISBICHO, KAKKE TPUYNHHBIC TOKA3aTEIH HOCUTEb
ynotpeOiser HanboJiee eCTeCTBEHHO, TIOCIie Yero Oblia MPOBEpeHa BO3MOXKHOCTH YIIOTPEOICHHS
9THX TIOKa3aTesel BO BCeX aHKeTHBIX KOHTEKCTax. Tak, HarmpuMep, Ha IIEPBOM dTarie HOCUTEIb Tepe-
BonMII TipesutoskeHre «Il0CKOIbKy CeromHs TBOH JIeHb POXKICHUS, s KyIHII Te0e MoaapoKk» Kak KedzZe
mas dnes narodeniny, kupil som ti darcek. B pesynbpraTe aHaim3a mepeBOJOB BCEX aHKETHBIX TPEI-
JIOKEHUH OBLTN BBISABICHBI IPHYUHHBIC TIOKa3aTeln (Coro3bl) pretoze (14 pas), lebo (12 pa3) u kedzZe
(11 pa3), yto monTBepkaaet ux TpakToBKy B [Kesselova, 2013. C. 43] xak meHTpaIbHBIX ONEPAaTOPOB
npuduHbL. [1o ogHOMY pasy HCIIONB30BANNCh TPUYHHHBIE COI03bI AvOli tomu(,) Ze v za to(,) Ze, a Tak-
e TUCKYPCUBHBIN Mapkep ved. Kpome TOro, B KauecTBe MepeBOAOB PYCCKOTO YCIOBHO-TIPUIHMHHOTO
CTUMYIIa pa3 UCIOJIH30BAIUCH CIOBAIIKHE YCIOBHBIE COIO3BI ak U ked (3 M 2 paza COOTBETCTBEHHO).
3areM HOCHTENIO Mpenyiarajoch OIMEHUTh IPAaMMATHYHOCTh MPEUIOKCHUH ¢ 3aMEHOU yIoTpeOiIcH-
HOTO UM IIPHYMHHOTO COI03a Ha paHee He WCIOoNb30BaHHbIE. [Ipr 3TOM i Kakoro M3MEHEHHOTO
MIPEUIOKEHUS TIPEJIarajJoch BEIOpaTh OFH BapHAHT TPAMMATHIECKOH OICHKH:

OK — nmpenjiokeHue 3By4UT COBEPIIIEHHO HOPMAJIbHO.

? — 3ByYUT HE COBCEM XOPOIIIO.

7?7 — 3By4YHT, CKOpEe, He OU4eHb XOPOIIIO, 51 ObI, BO3MOXKHO, TaK HE cKa3ai(a), HO, MOXKET OBbITbh, €CTh
JIIONTH, KOTOPBIE TaK CKaXyT.

! K COXaJICHUIO, B TCKYIIHX YCIOBUAX 651.]'[0 BO3MOXXHO HaﬁTH JIMIIb OJHOTO HOCHUTEJISI CIIOBALIKOI'O SA3bIKA. an/IMepr,
MOPOXKICHHBIC HOCUTEJIEM B XOJI€ AIULUTAIIMH, TTOMeuatoTcs Kak (Quest).
2 B mepeBojie JOMyCKanach 3aMeHa UIMEH COOCTBEHHBIX.
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* — IIpeIOKEHNE 3BYYHT OUEHb IJI0X0, TaK CKa3aTh HEJb3sl.

Hamnpuwmep:
OK/?/?7?* Peter je spokojny, pretoze k nemu prisiel kamarat. [‘Ilerep moBoneH, moToMy
YTO K HEMY IpHILLIET Ipyr’ ]

=

OK Peter je spokojny, pretoze k nemu prisiel kamarat.

TakuMm 0Opa3oM, Ha BTOPOM 3Talie aHKETUPOBAHUS 33/1aHIE HOCUTEITI0, KOTOPBIH IepeBed Mpe/-
noxenue (la'), mpeqyaragock OLEHUTh TPAMMATUYHOCTD Mpeasioxenuit (1a”) u (1a”"), BeIaeneHHbIX
JKUPHBIM:

(1a) ITockonbKy ceromHst TBOM JIEHb POXKICHHS, 5 KyIHJ Te0Oe MoIapoK.
(1a") Ked’Ze mas dnes narodeniny, kupil som ti darcek.

(1a") PretoZe mas dnes narodeniny, kupil som ti darcek.

(1a"") Lebo mas dnes narodeniny, kupil som ti darcek.

Ha nannslii cTUMy HOCUTENb MIPUCTAN CIEIYIOUINM OTBET:
(1b) OK PretoZe mdas dnes narodeniny, kupil som ti darcek.
* Lebo mas dnes narodeniny, kupil som ti darcek.

Kak BuaHo, nepBoe mpeasioxkeHue ObUIO OLEHEHO UM KaK IpaMMaTHYHOE, a BTOpOe — KaK He-
rpammaTuyHoe. Hocurento Takxke npeanarainoch, B CIydae sKeJIaHHusl, OCTaBUTh CBOM KOMMEHTAPHH,
1 3TOH BO3MOKHOCTBIO OH BOCIIOJIb30BaiCs. Tak, B mpumepe (1b) oH npeioku H3MEHUTb HOPSIIOK
knay3: Kupil som ti darcek, lebo mas dnes narodeniny ‘1 xynun Tebe nogapok, moToMy 4To (TIOCKOJIb-
Ky) y T€Osl IeHb POXKACHUS .

HecmoTpst Ha TO YTO NPUYUHHBIE KJIay3bl YACTO CYMTAIOTCS 3aBUCUMBIMH, & OTHOIICHUS MEXKTY
[IaBHOW M 3aBHCHUMON KIJIay30i B MOJMMPEAUKATHBHONW NPUYMHHON KOHCTPYKLHMH — HOAYMHUTEIb-
HBIMH, HEKOTOpPbIE NPUYKMHHBIC COIO3bI B PSJC SI3BIKOB BeAyT ceOsi KaK COUMHHUTENbHBIC, a HE MOJI-
YuHUTENbHBIE, cp. [3auka, 2019. C. 11]°. ComacHo rpammatuke [Dvoné u np., 1966. C. 725, 734]
COI03bl kedZe W pretoZe SIBISIOTCS TUIOTAKTUYECKUMH, YTO B PYCCKOM TEPMHUHOJIOIMYECKON Tpaau-
LU COOTBETCTBYET OAYMHUTEIBHBIM OTHOLIEHUAM. Co103 /ebo, cornmacHo ToH e rpaMMaTHKe, MO-
JKET UCIIONIb30BaThCsl M KaK TMIIOTAKTHUECKUH (MOAYMHUTENbHBIN), OyIydl OCHOBHBIM U HanOoiee
YaCTOTHBIM NPUYMHHBIM COI030M (2), M KaK MapaTaKTUYEeCKUH (COUYMHUTENbHBIN), €ClIu pedb UIeT
00 oObscHennu (3). B padore [Gaher, 2001. C. 24] 3TOT cO103 XapakTepu3yeTcs Kak reTeporeHHbIH
B OTHOLICHUH MapaTaKCUCa/TUIIOTAKCHUCA.

(2) Urobim horku okolo neho, lebo viely nerady, ked' sa im nablizku hurtuje.

“51 pa3oKry *Kap BOKPYT HETO, a TO ITYEeJIbI He JIIO0AT, Korja coOuparoTcst Bosie Hux [Dvoné
u 1p., 1966. C. 726].

(3) Treti sa podoba mravcovi, lebo tiez unesie tazsie bremeno, nez sam vdzi.

“Tpetmii momo0eH MypaBblo, TIOTOMY YTO M OH HECeT Opems TsDKelee, YeM BECHT caM’
[Tam xel].

B uccrnenoBanum aHanu3upoBaINCh CIIETYIOIINE TUIIOJOTHYECKH PeJIEeBaHTHBIE TapaMeTphl Kila-
y3, BBOOUMBIX pacCMaTpUBAEMBbIMU IPHYMHHBIM COI03aMH: CIOCOOHOCTH MPUUMHHOM KJIay3bl CTOSITH
B IIPETMIO3UIMH U MTOCTIIO3ULIUH 110 OTHOUICHHUIO K [JIABHOM, CIIOCOOHOCTHh MPUYMHHOH KJIay3bl BBICTY-
narb ¢ OKyCHBIMH ITOKa3aTeNSIMU U MO OTPULAHUEM, CIIOCOOHOCTh MPUYMHHOHN Kilay3bl OTBEYATDH
Ha Bompoc ‘[louemy?..’, ceMaHTHYECKUH THI MPUYMHHOW Kiay3bl (cM. ganee B 3.4). Jlannble na-

> AHaJIU3 JIPYTHX CIOBAIKUX COFO30B B TEPMHUHAX MAPATAKCHCA/THIIOTAKCHCa HA OCHOBAHMHU COMIOCTABJICHHUS JIOTHYC-
CKHX, CEMAaHTUYECKHX U CHHTAKCHYECKUX (akTopoB cM. B [Gahér, 2001].
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pamMeTphl aCCOIUUPYIOTCS C COYMHUTEIBHBIMU/TIOMYMHUTEIBHBIMU CBOMCTBAMU KJlay3, B TOM YHCJIC
MPUIMHHEIX, cp. padoTsl [Colson, 1993; Galan Rodriguez, 1995; Belyaev, 2015; Pekelis, 2022]*. Ta-
KHM 00pa3oM, COYMHUTEIILHOCTD/TIOYMHUTEILHOCTh COK3a MOXKET TPAKTOBAThCS HE KaK OMHApHOE
CBOICTBO, a KaKk HabOp MapaMeTPOB, IO KOTOPBIM [TOKa3aTelb MOXKET ObITh COYMHUTEIBHBIM B OJTHUX
OTHOIIICHUSX U MOJYMHUTEIBHBIX B JPYTruX (Y4TO JEMOHCTPUPYETCS B BBIIICYIIOMSIHYTHIX paboTax),
XOTS MEKIY 3TUMU MapaMeTpaMU MOXKET CYIIECTBOBATh KOppEIsiius. Pa3ymeeTcs, IepeuncIcHHbIC
napaMeTpbl He SBIISIOTCS €IUHCTBEHHBIMH, UCIIOJIb3YEMbIMU MPU PA3TPAHUYCHUN COYMHEHUS U MO
yrHeHus (0 APYTHX MmapaMeTpax cM. Oosiee moapoOHo B paborax [Belyaev, 2015; Pekelis, 2022]).
OjiHaKo BBISIBIICHUE 3HAYCHUH OCTAJIBHBIX MapaMETPOB IMPEICTABJISACTCS €lle 0oJiee TPYAOCMKHM,
KaK METOJIOM KOPITyCHOTO aHaJn3a, TaK U C TIOMOIIbIO SIUIMTALIUH.

Jli1st KaX10r0 M3 MPOBEPSIEMBIX MApPaMETPOB OBLIO CO37]aHO HECKOJILKO CTUMYJIOB ISl IEPEBO-
J1a, TIPH 3TOM IO BO3MO)XHOCTHU YYUTHIBAIUCH TaKkke AaHHble kopryca [SNK] u rpammaTuueckux
ormucanuii [Dvoné u np., 1966; Kesselova, 2013]. Tak, Hampumep, MO3ULIUS PHYUHHOW KI1ay3bl
[0 OTHOIIEHUIO K KJIay3e, BhIpAXKAOIIEH CICICTBUE, U CIOCOOHOCTh BBICTYIATh B (DOKYCHOH 1MO3U-
LMY TIPOBEPSUIACH C MOMOIIIBIO ATUIUTAIIMY, HA MaTepuaie KopIiyca U rpaMMaTUYeCKUX OMUCAHUM,
a CEeMaHTUYECKHI TUIT IPEUMYIIECTBEHHO C MTOMOIIBIO AIHUIIATAIIH.

3. CpoiicTBa MOJUNPETUKATHUBHBIX MPUYNHHBIX KOHCTPYKIMH B CJIOBAI[KOM SI3bIKe
3.1. Ilopaook knay3

Takoil mapamMeTp THIOJOTHYECKOTO BAapbUPOBAHMS TPUYMHHBIX KOHCTPYKIHH, Kak TOpsi-
JIOK KJ1ay3, SIBIISIETCS JIOCTATOYHO M3YYEHHBIM KaK C THIIOJOTMYECKOW TOYKH 3peHus (cp. paboTy
[Diessel, 2001], B kxoTopoii OBIJI0 OTMEUCHO TATOTCHHE MPUIUHHBIX KJIay3 K MOCTITO3HITNH), TaK
1 Ha MaTepuaie cioBarkoro s3bika [Kesselova, 2013]. Bo3MOXXHOCTS MPETMO3UIINA KIIAy3bl HAPSITy
C TIOCTHO3UIIMEH CBUJICTEIBCTBYET O TIOYMHUTEIHHBIX CBOMCTBAX MPUYUHHOTO COI03a, a €€ OTCYT-
CTBUE — O COYMHHUTEIBHBIX, CP. aHAJIU3 ITOTO IMapamMeTpa Ha MaTepralie HEeMEIKHX U PYyCCKHX TPH-
quHHBIX c01030B B [Scheffler, 2005; Belyaev, 2013. C. 41]°. B ¢j10BaliKoM sI3bIKe TUITHYHBIC [TOIYH-
HUTEIIbHBIC COI03bl TAK)KE CIIOCOOHBI BBOJUTH KIIAy3bl KaK B TPEMO3UIMH, TAK U B IMOCTIIO3HIINH,
B OTJIMYHE OT COYMHHUTEIBHBIX, YUTO MOKHO MPOJEMOHCTPUPOBATH HA TIPUMEPE MOJMIMHUTEITHHOTO
BPEMEHHOTO coto3a ked’:

(4) Ked’ tu bola Hana po prvy raz a chcela si dosolit polievku, pani Hedviga sa zhrozila.

‘Korga Xana Obuia 31ech BIEPBbIC U 3aX0TeJa JOCOIUTh CBOW CyI, FOCHOXKa XeIBUra NpH-
uwia B yxkac’ [Dvoné u np. 1966. C 723].

(5) Kulturna revolucia sa zacala, ked’ som mala sedem rokov.
‘KynbsrypHas peBoitonys Hadaiach, Koraa MHe Obu1o cemb jiet’ [SNK].

Coro3 kedZe MoXxeT BBOIUTH KJlay3y KaK B IIPEITO3UINH (6), Tak ¥ B TOCTHO3UITHH (7), (8) 110 OTHO-
LICHHUIO K KJIay3e, BEIpaxkaromeii cienctaue. B padore [Zigo, 2003. C. 186] ormeuaercs, 4To Ki1ay3bl,
BBOJHMMBIC kedZe, CTOST B TIiperio3unny; B uccienopanmu [Kesselova, 2013. C. 44] Takke oTMedaeTcs
TATOTEHHE TAKUX KIay3 K HaYalbHOH mo3uiuu. KoprycHble JaHHbIE JIEMOHCTPUPYIOT BO3MOKHOCTh
ynotpeOeHus: IPUIMHHON KIIay3bl ¢ CO030M kedZe B 00enX MO3UIIHSIX.

4 Cp. ansrepHaTHBHBIN moaxo/ B padore [Pekelis, 2022] u gpyrux padborax, Ha KOTOpPBIE CCHUIACTCS ABTOP, TIIE Pasin-
YHs MEXKTy aJ[BepOHaNbHBIMI KJIay3aMU HPUITHCHIBAIOTCS PA3HBIM CTPYKTYPHBIM YPOBHSIM, CBSI3aHHBIM C Pa3HON CTEIEHBIO
CHHTAKCHUYECKOW MHTETPalluy C IJIaBHOM Ki1ay30H.

> AnbTepHaTHUBHAs TEOPETHYECKAs IMO3MIMSA, CONIACHO KOTOPOil HEBO3MOKHOCTH NPEMNO3UINK MPUYMHHON KIlay3bl
C COI030M nomomy umo o0yCIOBIUBAETCsS NHYOPMAILIMOHHOM CTPYKTYpOH MpenokeHHs (PeMaTHUeCKUM CTaTycoM Kiay-
3b1), npeuioxkena B [Pekelis, 2022. C. 1412].
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(6) Ked’Ze mas dnes narodeniny, kupil som ti darcek.
‘ITockombKy CeroHs TBOH JIeHb POXKACHHUS, 5 KyIni Tebe moaapok’ (Quest).
(7) 9% M6j kamardt odisiel, ked’%e ho urazili (Quest).
‘Moii apyr yuien, HoToMy ero ockopOowin.’

(8) Po zapase visak tolko radosti ako pri gole urcite nemal, ked’Ze spolu so svojimi spoluhracmi
nedokazali dokracat do vitazného konca.

‘OHaKO TOCIIe MaTya OH OIPE/ICJICHHO HE UCTIBITA TAKOM Paji0CTH, KaK OT roJia, TOCKOJIbKY
OH M €r0 TOBAPHIIH TT0 KOMaH/Ie HE CMOTIN J0CTUYh odeaHoro konma’ [SNK].

Knaysa, BBoquMas coro3oM pretoze, TAKKE MOXKET CTOSTh KaK B MPEMO3UIUH, TAK U B OCTIIO3U-
IIMU, OJIHAKO, Kak oTMeueHo B pabdore [Kesselova, 2013. C. 45], B 0OCHOBHOM TATOTEET K MOCTIIO3U-
mun. Cpenu 100 mepBbIX IpUMEPOB BbIIAYH 110 JIeMMe prefoze B kopiyce [SNK] 6bu10 0OHapyxeHo
96 mpuUMepoB C MOCTIO3UIUEH MPUUYUHHON KIIay3bl, Kylda BKIIOYAINCh Cllydau napueiusinud (9),
Y M 4 npuMepa ¢ NPeno3ulue, Cpeu KOTOPhIX OJUH COMPOBOKIAICS COIO30M d.

(9) 4 toto je dalsi dokaz. PretoZe ak by bol Omurtag pohan, miesto Boha by spomenul bohynu Tangra.

‘U s10 eme omHO mokazarenbcTBO. [loromy uto, eciam Ob1 OMypTrar ObUT S3BIYHUKOM,
oH 061 BMecTo bora ynomsinyn 6orunto Tanrpa’ [SNK].

Takum 00pa3oM, HECMOTPS HAa TO YTO HEKOTOPbIC MPECKPUNITUBUCTHI HE PEKOMEHIYIOT yIIOTpE-
OJIeHHe MPUYMHHBIX KJIAy3 C COI30M prefoze B MPEMO3UIUH, OHO JIOMYCKACTCS B PEYH HOCHUTEIEH
s3bika (10) u BcTpedaercs B xkopiyce (11).

(10) O% Pretoze nemd peniaze, nemoze si kipit nové auto.
‘ITockonbKy Y HETO HET JIEHET, OH He MOXET KyIUTh cebe HOByto MammHy  (Quest).

(11) PretozZe ide o mimoriadnu situaciu, nezamestnanych nebudeme zatial vyradovat' z evidencie ani
po odmietnuti ponuky.

‘TlockonbKy 9TO Ype3BbIYAifHAS CUTYyallusi, MBI He OylieM CHHMarb 0e3pabOTHBIX C ydyeTa
JaXe Mmocie OTKIoHeHus npemiokenus’ [SNK].

Knaysa, BBogumasi coro3oM /ebo, MOKET CTOSTh UCKJIIOUUTENBHO B TOCTHO3ULHH, CP. IPUMEP
(16) 1 koMMeHTapuil K HEMY.

Takum 00pa3oM, ¢ TOUKH 3pEHUsI TIO3ULMH BBOAUMOH Kiiay3bl cOlo3 kedZe BeneT ceOs Kak Mmof-
YMHUTEIBHBIA, COI03 prefoze 3aHUMAET MMPOMEKYTOUHOE MOJIOKEHHE, TATOTES K COUMHEHHIO, a COI03
lebo BenieT ce0st KaK COUMHUTEIHHBIN.

3.2. Ynompebnenue c poxkycnvimu wacmuyamu u noo ompuyanuem

Bo3MoxkHOCTH yrioTpebnenus Kiay3sl B (POKYCHOM MO3UIMH, HAIpUMEp, C OTPAHNIUTEIHHBIMU
JaCTullaM, U 10 OTPULAHUEM TAKKE CBHUACTCIBCTBYCT O NOAYMHHUTCIBHBIX CBOMCTBaX COOTBET-
cTBytoIEero coro3a [Belyaev, 2015. C. 44-45]. B croBaikoMm sI3bIKe TUITHYHBIC [TOJJYMHUTEIBLHBIE CO-
10361 00J1aJal0T TAKUM CBOICTBOM, Cp. OBEJICHNE MTOAYMHUTEIBLHOTO COI03a ked':

(12) Spomenui ho, len ked’ sa im paci.
‘OHM YIIOMHHAIOT €T0 TOJLKO TOT/a, Korma oH UM HpaButes [SNK].

s coro3a lebo HEBO3MOXKHOCTh YHOTPEOJICHUSI C OrPaHHYUTEIILHBIMUA YacTUI[AMK TUTA len
‘Tonbko’ orMeueHa B [Kesselova, 2013. C. 47], cp. (13). YnorpebieHnue pretfoZe ¢ TAKUMH 4aCTUIIAME
BO3MOXKHO, O/IHAKO TOJBKO B pacyJICHEHHOM BapHaHTE, KOTJa YacTH coro3a (popMaibHO OTHOCSTCS
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K pa3HbiM kiay3aM (14), cp. [Kesselova, 2013. C. 47]. OrMeTM, 4TO YyIoTpeOIeHHE OrPaHUIUTEIb-
HBIX 4aCTHUL C paC4JICHCHHBIMU BapuaHTaMU COIO30B, IIPpU UX HAJIMYNHU, BOO6HI€ XapaKTCpHO AJid Clia-
BAHCKHX S3bIKOB.

(13) * Peter meskal len lebo si nenastavil budik.
Oxunaemoe 3HadeHue: ‘IleTep omo3man TONBKO TOTOMY, UTO HE 3aBen OynuiabHUK (Quest).
(14) [Peter meskal len preto), [Ze si nenastavil budik].
‘[leTep ormmo3man TONBKO ITOTOMY, YTO He 3aBel OynuiabHUK (Quest).

YiorpebiieHre ¢ OrpaHUYUTEIIbHBIMUA YACTHIIAMU BO3MOYKHO M ITPH UCIIOJIb30BAHUH COK03a preto,
lebo, sBNSAIONMIETO TIO CYyTH KOHTAMHHAIUEH COI030B prefoze W lebo, 0oJHAKO MOBEACHUE KIIAy3 C 3TUM
COI030M BBIXOAMT 32 PAMKH HACTOSIIIETO UCCIET0BaHMS.

(15) Peter meskal len preto, lebo si nenastavil budik. ‘To xe’ (Quest).
Vrotpebnenne coro3a kedZe ¢ OTpaHUIUTEILHBIMA YaCTUIIAMHA HOCUTEISIMHU HE O00PSIECTCSI:
(16) *Peter meskal len ked’Ze si nenastavil budik.
Oxwunaemoe 3HadeHue: ‘[lerep omo3gan TONBKO MOTOMY, 4TO He 3aBels OynribHUK (Quest).
* Dieta place len ked’%e chce spat.
Oxunaemoe 3HaueHue: ‘PeOCHOK Tu1adeT TOJIBKO ITOTOMY, YTO XOYEeT CIarh’.

[MTox oTpuIiaHHEM MOXET MCIOIB30BAThCS COI03 prefoZe, TAKKE TONBKO B PACUJICHEHHOM BHJIC.
VYnorpebnenus cor30B lebo u kedZe o orpuniannem B kopiryce [ SNK] He oOHapyxuBaercs, 1 HO-
CHTEJIEM TIOA00HBIC TPUMEPHI HE OO0PSIIOTCS.

(17) Ano, ale nie preto, %e sa tak rozhodli.

‘la, HO He TIOTOMY, 4TO OHM Tak pemmin’ [SNK].

3.3. Cnocoonocmep omeeuams na éonpoc ‘Ilouemy?..’

CriocoOHOCTb HEKOTOPBIX COI030B BBOJIUTH Kilay3y IPH OTBETE HA BOIPOC OTMEYaeTcsl B paboTe
[Belyaev, 2015. C. 44-45] u cuntaercs IpU3HAKOM TTOXYMHUTEIBHBIX KJIay3, Cp. IOBEICHUE BPEMEH-
HOTO coro3a ked’ B CIIOBALIKOM SI3BIKE:

(18) Kedy sa stava krtko sadistom? Ked’ si najde domov pod golfovym ihriskom.
Korna kpot cranoButcst cagucrom? Korma oH HaXoauT oM o rosieM Jyist roiibga [SNK].

Eme B pabote [Kesselova, 2013. C. 46] ormeuaeTcsi, 4To cOr03bI lebo U pretoze crioCOOHBI BBO-
IIUTh OTBET Ha Bompoc Preco?.. ‘Tlouemy?..’, Torna Kak cor3 kedZe He CIIOCOOCH BBOIHUTH OTBET
Ha 3TOT BOIIPOC, CP. TAKXKe IIPUMEp U3 aHKeTHI (19).

(19) Preco macky jedia ryby? Lebo st velmi chutné.
OK Preco macky jedia ryby? PretoZe su velmi chutné.
* Preco macky jedia ryby? Ked’Ze su velmi chutné.

‘Tlouemy koTbI et po1Oy? IloToMy uTO OHa OYeHb BKycHas’ (Quest).

OTMETHM THITOJIOTHYECKH HETPUBUAIBHOE C TOYKH 3peHUs (POpPMajbHBIX MPU3HAKOB COUYMHU-
TEJIHHOCTH/TIOAUYMHUTEIFHOCTH TTOBEIEHUE CO03a [ebo: B OTHOIIEHUH OAHOTO (POKYCHOTO MIpU3HAKA
(crtocoOHOCTH BBICTYNATh C OTPAaHUYUTEIHHBIMU YaCTHUIIAMH) OH BEAET ce0sl KaK COYMHUTEIbHBIMH,
a B OTHOIIEHHH JAPYTOTo (CIIOCOOHOCTH OTBeYaTh Ha Bompoc ‘[louemy?..”) — kKak MOAYNHUTENHHBIN.
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3.4. Cemanmuueckue ocovennocmu

PaCCMOTpI/IM BO3MOXHOCTb yHOTpCGJICHI/IH CJIOBALIKUX IMPUYNHHBIX COKO30B B PA3JIMYHBIX CEMaH-
TUYECKUX TUIAX 3HAYEHUs (B APYrod TEPMUHOJIOTHH — YPOBHAX MHTepnpeTanun). [lpu BoeraeneHuu
JIAHHBIX THIIOB MBI CJIe/lyeM 3a U3BECTHOU padoroii [Sweetser, 1990]°, Ha KOTOPYO B 3HAYMTEIILHOI
CTEIICHH ONUPAOTCS MHOTHE COBPEMEHHBIC UCCIICIOBAHUS IPUYMHHBIX KOHCTPYKIUH (Cpeau Haubo-
Jiee mo3aHuX padoTt, cp., Hanpumep, [Pekelis, 2022; Jedrzejowski, Fleczoreck, 2023b; Frey, 2023])
1 B KOTOPO# BBIZIEISAIOTCS TaKKMe YPOBHH HHTEPITPETAIMH, KaK COlepKaTebHbIi (content level), amu-
cremuueckuii (epistemic level) u miokytuHbIN (speech-act level), cp. mpumep (20).

(20a) John came back because he loved her.
(200) John loved her, because he came back.
(20B) What are you doing tonight, because there's a good movie on [Sweetser, 1990. C. 77].

B coOGCTBEeHHO-TIPUYNHHBIX KOHCTPYKIIMSAX, COOTBETCTBYIOIINX COAEPKATEIHLHOMY YPOBHIO, peUb
HIET O MPUYNHHO-CIICACTBEHHBIX OTHOMICHUAX B peanbHoM Mupe (20a). Tak, mo6oBs J>koHa sSBIS-
€TCsl MPUYHUHOM ero Bo3BpaleHus. B smucremMmuyecknx (MHQEPEHTHUBHBIX ) KOHCTPYKITUAX YTBEPIK/Ie-
HUE B 3aBHCUMOU KJjlay3e SBJISCTCS MPUINHON BRIBO/IA B TIIaBHOU Kitay3e (200): Bo3Bpamienue J»xoHa
SIBIISICTCSI HE TIPUYHUHOM €To JIF0OBH, a MPUINHON, Ha OCHOBAaHUH KOTOPOI TOBOPSIINI JIETaeT BHIBOI
o0 ero moOBu. [Ipyn WIIOKyTHBHOM yIOTPEOIECHIH MPUIMHHBIX KOHCTPYKIIUK 3aBHUCHMAast KJiay3a siB-
JIIETCS IPUYUHOMN PEYeBOTO aKTa, BRIPAKCHHOTO B TIIABHOU Kitay3e (20B): TOBOPSIIHIA 3aacT BOIIPOC
0 MJIaHAaX CITYMIAIOIETO, TIOCKOIBKY HIET XOpOoIlee KHHO.

CBsi3p BO3MOKHOCTH 3MHCTEMHUYECKOTO W WJUIOKYTHBHOTO YHOTPEONEHUS MPUYUHHBIX KIIay3
C COYMHHTEIHFHOCTHIO KOHCTPYKITMH oTMedanach B [Colson, 1993] mis dpaHIy3cKuX MPUYIHHHBIX
co1o30B, [Galadn Rodriquez, 1995] st ucnanckux, [Scheffler, 2013] mns nemenkux, [Belayev, 2015]
JUTSL pYCCKHUX M B THITOJIOTHYECKOM MepcreKTrBe. B yacTHOCTH, 0Ha 000CHOBaHA TEM, YTO KIIAy3bl
B COYMHHUTENBHBIX KOHCTPYKIMSIX MOTYT 00IaaTh COOCTBEHHOM MILTOKYTUBHOW CHIION (HampuMep,
BOTIPOCA WJIH TIPHUKa3a) B OTIUYHE OT MOJYMHUATENBHBIX. OTMETHM, 4TO Ha 3TOT aCMEKT TUCTPUOYITIH
MIPUYUHHBIX COI030B MCCIIEIOBATENN CIOBAIKOTO SI3bIKa 00pamiaiy HauMeHbIlee BHIMaHHE.

B cnoBankoM si3b1ke B COOCTBEHHO-IPUYMHHOM 3HAYE€HUH MOTYT BBICTYTIaTh KJIAy3bl, BBOIMNMBIE
BCEMH TPEMs pacCMaTpPUBACMBIMHU COIO3aMH:

(21) Vsetky ulice su biele, lebo v noci sneZilo.
OK Vsetky ulice su biele, pretoZe v noci sneZilo.
OK Vsetky ulice su biele, ked’%e v noci snezilo.

‘Bee ynwuipl Oenble, MOTOMY 4TO HOYBIO mpoiien cHer” (Quest).

(22) Peter dovolil svojej dcére, aby odisla do mesta, pretoZe po tom velmi tuzZila.
OK Peter dovolil svojej dcére, aby odisla do mesta, lebo po tom velmi tiiZila.
OK Peter dovolil svojej dcére, aby odisla do mesta, ked’Ze po tom velmi tiiZila.

‘HCTCp pa3peuinii CBOCH A04YCpU yeXaTb B ropoa, nmoToMy 4TO OHa 3TOI'0 O4YCHb xorena’

(Quest).

Kak BUIIHO M3 NMPHUBEJCHHBIX MPUMEPOB, BCE PACCMATPUBACMBIC COIO3bI CIIOCOOHBI BBICTYIIATh
KaK JiJ1s1 0003HAaYCHHsI COOCTBEHHO IMTPUYHMHBI, 00YCIOBICHHON (PU3NIECKIM YCTPOUCTBOM OKpYIKafo-
IIEro MHpPa, TaK U MOTHBA, T. €. B CUTYaIluH, IPU KOTOPOI CyObEKT IIIaBHOW KJlay3bl 00a/lacT arcH-
TUBHOCTBIO M BOJTUTUBHOCTBIO.

B snrcTeMHYECKIX KOHTEKCTAX TAKXKE MOTYT BBICTYINATh BCE TPH PACCMATPUBAEMBIX COI03a, CP.
npUMepbl 6€3 MOJIATBHBIX BBIPAKECHHUIH HEYBEPEHHOCTH (23) U ¢ MOJAIbHBIMY BBIPAKECHUSIMH, YaCTO
BCTPEYAIOIIMMHUCS B TaKUX KOHTeKcTax (24)—(25). Ilpu 3TOM AEHCTBYIOT CTaHIAPTHBIE OTpaHUIe-

¢ Cama cemaHTHYECKasl Kiaccu(HUKaIMs aJBepOnanbHbIX Kiiay3 qarupyercs 1977 romom, cp. HCTOPHUIO ITOH KIIacCH-
¢ukammu B [Jedrzejowski, Fleczoreck, 2023a. C. 2].
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HUS Ha TIOPSJIOK KJIay3, IPU KOTOPBIX MPUYMHHAS KJIay3a, BBOJUMAs COIO30M [ebo, HE MOXKET CTOSTh
B moctno3unuu (24).

(23) Prsalo, pretoZe ulice su mokre.
OK Prsalo, lebo su mokré ulice.
OK Prsalo, ked’%e si mokré ulice.

10’16 TIPOIIIEIT, TOTOMY YTO BCE YIHITBI MOKpBIE® (Quest).
(24) * Lebo/ °% kedZe ucitel neprisiel do triedy, zrejme ochorel.
‘Pa3 yunTenp He IpUIIIEN B KJIacc, HABepHOE, OH 3a00Ien’.
(25) Mozno nemal rad Juzanov, lebo vzdpdti namieril na nestastné zviera svoju pistol.’

‘MoXeT ObITh, FO’KaH [OMTOCCYMOB M3 KOKHBIX IITATOB| OH HE JIFOOWJI, IOTOMY 4TO OH Cpasy
HaIpaBWJI Ha HECYACTHOE KUBOTHOE cBOM mucTonet’ [SNK].

Paccmotpum Teneps yrmoTpedieHne cIoBalKuX COI030B B MITOKYTUBHBIX KOHTEKCTaX C UMIIEpa-
TUBHOW ¥ BOIIPOCUTEIBHON MOAJILHOCTHIO. B MIIJIOKYTHBHBIX KOHTEKCTaX C UMIIEPAaTUBHOW MOJajb-
HOCTBIO TaK)K€ BO3MOXKHO YTIOTPEOJIEHHE BCEX TPEX paccMaTpHUBAaEMBIX COIO30B, OHAKO MPH TOCT-
TTO3UIINY TTPUYUHHON Kjay3bl (B peMaTHUECKOM IMO3HITNK) BO3MOXKHEI JIUITL COIO3HI lebo U pretoze,
HO He kedZe (26), a IpHW TPETIO3UINNA MPUINHHONW KJIAy3bl (B TEMATHUECKON TIO3UITUH) BO3MOKHBI
ked’e v pretoze, no He lebo (27). Takum 006pa3om, OrpaHUUICHUS Ha ITOPSIOK KJIay3 B MIIOKYTHBHBIX
MMIIEPATUBHBIX KOHCTPYKIHUAX JOCTATOYHO OJM3KH K OTPAaHUYEHHUSM B COOCTBEHHO IMPUYNHHBIX KIla-
y3ax.

(26) Prestan sa uz chystat, lebo nestihnes viak.
OK Prestan sa uz chystat, pretofe nestihnes viak.
* Prestan sa uz chystat, ked’Ze nestihnes vlak.

‘3akaHuMBall cOOMpATHCS, a TO HE YCIIeelIb Ha TT0e3]T .

(27) O% Pretoze tu teda nie je ni¢ zaujimavé, podme na iné miesto!
* Lebo tu teda nie je nic zaujimavé, podme na iné miesto!
OK Ked’Ze tu teda nie je nic¢ zaujimavé, podme na iné miesto!

Pa3 371ech HET HUYETO HHTEPECHOTO, MONLTH B Ipyroe Mecto!®

WnnokyTHBHBIE KOHTEKCTHI ¢ BOIIPOCUTEIBHON MOJATbHOCTHIO JIOMYCKAIOT YIOTPEOICHUE COFO-
30B lebo u pretoze, HO He kedZe (29)—(31).

(29) Kedy sa skonci to predstavenie? Lebo uz trva velmi dlho...
Kedy sa skonci to predstavenie? PretoZe uz trva velmi dlho...
Kedy sa skonci to predstavenie? * Ked’Ze uz trva velmi dlho...

Korz[a KOHYHUTCA CIICKTaKJIb, 4 TO OH O4Y€Hb J0JII'O I/I,Z[CT?

(30) Aké budu spomienky dnesnych prvakov na skolu, na ucitelov? [elipsa = pytam sa preto] Lebo
rastie pocet mladych ludi, ktori pre Skolu a ucitela nendjdu jediné slovko vdaky.

‘Kakumu oCTaHyTCSl BOCIIOMUHAHUSI HBIHEIIHUX MIEPBOKYPCHUKOB 00 y4eOHOM 3aBeJCHUU
u yautensix? [dimuncuc = S copamuBaro BoT nouemy| [lotomy 9To pacteT KOIUYeCTBO MO-

9y

7 DnuCcTEeMHYECKHX KOHTEKCTOB C COI03aMHU pretoze (preto, ze) v kedZe B [SNK] ¢ OMOIIIBIO TPUBHAIBHBIX HOMCKOBBIX
3aIpocoB OOHAPYKUTh HE YIAI0Ch, YTO MOXKET OBITh CBSI3aHO ¢ OOBEKTHBHON PEIKOCTHIO TAKUX KOHTEKCTOB CPEIH IPYTUX
THIIOB CEMaHTHYECKUX KOHTEKCTOB.

8 B npHBEICHHOM KOHTEKCTE BO3MOKHO TaKke yrnorpebieHue nokasarens ak: (28) Ak tu teda nie je ni¢ zaujimavé,
podme na iné miesto! ‘Pa3 31ech HET HUYEr0 UHTEPECHOTO, MOLLIH B IPYroe MecTo!’, 0IHAKO ero pacCMOTPEHHE OCTAeTCs
3a paMKaM{ BHUMaHMS HACTOSILETO HCCIIEI0BaHHs.
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JIOABIX JIIOZ[CI;'I, KOTOpPBIC IJId y‘Ie6HOFO 3aBCICHUS U YUHUTEJA HE HaﬁﬂyT HHU OOHOI'O CJIOBa
onaromapuoctu’ [Kesselova, 2013. C. 46].

(31) Za akych okolnosti by bol takyto podnik osozny pre oboch partnerov? Kto bude toto zariadenie
kontrolovat”? Ktora firma? [elipsa = pytam sa] PretoZe viastnik transportného systému bude potom
kontrolovat nigérijske nerastné bohatstvo ucinnejsie nez obyvatelia Nigérie.

‘IIpu KakuX 006CTOATENHCTBAX TAKOE MPEATPHUATHE Oy/IeT BBITOAHO 00ouM naptHepam? Ko
OyneT ynpaBisaTh 3TuM obopynoBarrem? Kakas dupma? [dmaumncuc = S crpaniiBaio BOT 1MO-
yemy| [Totomy 4To Biajiesier] TpaHCIIOPTHOM CUCTEMBI Oy/IET TOT/Ia KOHTPOIMPOBATH MUHE-
panbHbie OorarcTBa Hurepuu Oosiee addextrHo, yem Hapoa Hurepun’ [Kesselova, 2013.
C. 46].

OTMeTHM, YTO BO3MOKHOCTh YIIOTPEOICHHS B MIUIOKY THBHBIX KOHCTPYKIHSX C BOIIPOCHTENbHON
MozaanbHOCTBIO S1. KeccenoBa npunuceiBaeT UMb coto3aM lebo u pretoZe, COMOCTABISIEMbBIM C COIO-
30M kedZe. DKCIIIIMLIIUTHO aBTOP MIPU ATOM HE MOCTYJIUPYET 3alpeTa WIIOKY TUBHO-BOIPOCHTEIBHBIX
KOHCTPYKUUH ¢ kedZe, OHAKO €r0 MOXXHO OKHAATh, OCKOJIBKY JUIS ATOTO COI03a IPUMEPHI TAKUX
KOHCTPYKLMI HE MPUBOASTCS. DTO MOATBEPHKAAETCS U 3apeToM HocuTens (29).

4. O0cyxkaeHune pe3yabTaToB

[Moaxom, mpu KOTOPOM pa3HUIA MEXKIY ABYMS I'PAMMATUYCCKHMU SIBICHUSIMU MOXKET OBITh OITH-
caHa He B BHJIE IIIKAJIBL, a B BUZe HAOOpa OMHAPHBIX MTapaMeTPOB, TOCTATOYHO XapaKTePEeH IS JIMHT -
BHCTHYECKHUX HMCCIIENOBAHMN, Cp. TMOHATHE MEPEeXOJHOCTH (IIPOTHUBOIIOCTABIEHHOTO HETIEPEXOaHO-
cti) [Hopper, Thompson, 1980], xpurepun crosa, oT/ensromue ero ot apyrux eauaui [Haspelmath,
2011], kputepuu pasrpannderus KMUTUK 1 addukcos [Zwicky, Pullum, 1983], kputepuu npotuso-
MTOCTABJICHUS IEPUBATEM M CJIOBOM3MEHHUTENBHEIX MopheM [Menrsayk, 1997]. lymaercs, 9To Takoi
MOJIXOJT OTIPaBJaH | MPH pa3rpaHMYCHUN COYMHEHHS U MMOJYNHCHUS, B YACTHOCTH, IPUMEHHUTEIBHO
K TIOJTMITPEAMKATHBHBIM PUYUHHBIM KOHCTPYKITHSIM.

PesromupyeM cBoIiCTBa paccCMaTpPUBAEMBIX CIIOBAIIKUX COIO30B B BHJIE TaOIHIIbI, B KOTOPO 3HA-
YCHUS [1apaMeTPOB, CBS3bIBAEMbIC C COUMHHUTEIBHBIMU CBOMCTBAMH, BBIJICIIEHBI TEMHO-CEPBIM IIBE-
TOM, 3HAUYEHUS TTapaMeTPOB, CBSI3aHHBIE C TOAUYNHUTEIFHBIMI CBOMCTBAMHU OCTABIICHBI O€3 3aJIMBKH,
a MPOMEKYTOUHBIH CITy4ail BBIICIICH CBETI0-cephiM 11BeToM’. Kak BUHO, COYMHUTEIILHBIC/ TTOMYHHH-
TEJbHBIE CBOWCTBA CIIOBAIIKMX COIO30B HE YCTPOCHBI HEPAPXUIHO: M3 HAIWYHS OHOTO COYNHUTEIb-
HOTO CBOMCTBA HE CJIeIyeT HAIMYHE APYToro.

OTMeTHM, YTO KaXKBII M3 TPEX PACCMOTPEHHBIX MPUYMHHBIX COIO30B JIEMOHCTPUPYET TpU3HA-
KW KaK COUYMHEHUS, TaK ¥ MOAYUHEHUs. Tak, HanOOJIBIIMM KOJIMYECTBOM COYMHUTEILHBIX CBOWCTB
(s1TH W3 mIeCTH) 00JagaeT cor3 /ebo, 4TO, BEPOSTHO, CBA3AHO C €T0 MPOUCXOKICHUEM U3 TUCKYP-
CUBHBIX MapKepoB, YIMOTPEOISBIINXCS B COYMHUTEIBHBIX KOHCTPYKIIMSX, & HAUOOJIBIIUM KOJIUYe-
CTBOM ITOMYMHUTEIIBHBIX CBOMCTB 00ManaeT coro3 kedzZe. [Ipu a3ToM coro3 lebo obmagacT HETPUBUATH-
HOM 0COOEHHOCTBHIO — «PaCCOTIIACOBAHUEMY TI0 TIapaMeTpaM, CBI3aHHBIM CO CTIOCOOHOCTBIO KITay3bl
3aHUMAaTh (DOKYCHYIO TO3UIMIO: YIIOTPEOICHHUIO C BBIIEIUTEIHHBIMU YAaCTHIIAMUA M BO3MOYKHOCTBIO
orBeta Ha Bompoc ‘[lodemy?..’. Takoii ke 0COOEHHOCTBIO 00NAAI0T YKPAUHCKUN COI03 H0 1 Oero-
pycckuit coro3 60'°, kotopbie paHee QYHKIIMOHUPOBAIM KaK MOKA3aTesH C MPUYNHHBIM 3HAYCHUEM
B COUYMHUTENBHBIX KOHCTPYKIHUSAX, & ISl PyCCKOTO COI03a %60 BO3MOYKHOCTH YIOTPEOIeHHs MPH OT-
BETE Ha BOIpOcC 3aduKCUpoBaHa B orpanndenHoi crernenu [Pekelis, 2022. C. 1422]. Takum o6pazom,
MOYKHO TPEJIIONIOKHUTh, YTO OJHU TOAYMHUTEIHHBIC CBOMCTBA MOTYT NPUOOPETATHCS COUMHUTEIb-
HBIM COIO30M paHblne, ueM apyrue. Coro3 pretoze B OTHOIIEHNH CEMaHTHYECKUX MapaMeTPOB BEACT

° Peub MIET O NPENO3UIMU IPUUMHHOMN KJlay3bl C COI030M prefoze, BO3MOKHOCTb KOTOPOM KpaliHe orpaHuueHa (CM.
pazznen 3.1).
0B nuanexTax CIOBAIKOTO SI3bIKA TAKIKE CYIIECTBYET COI03 bo.
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CO‘-II/IHI/ITeHI)HI)IG/HOI[‘II/IHI/ITG.HI)HBIe CBOICTBa CJIOBAIKUX NPUYUHHBIX COKO30B

Slovak causal conjunctions in terms of coordination vs. subordination

Kpurepun counHeHus/moTIMHEHUS lebo pretoze kedze
ynoTpebaeHHe B SMUCTEMUYECKIX KOHTEKCTax + - +
yrnotpebseHre B MINIOKYTUBHBIX KOHCTPYKIIHSX " " "
C UMIIEPATUBHON MOIaTbHOCTHIO

ynorpebiaeHne B MIIOKY TUBHBIX KOHCTPYKIHSX " . B
C BOTIPOCHUTEIIFHOIM MOAAITBHOCTHIO

MIPENO3ULU MPUIHHHON KI1ay3bl = —/+ +
ynoTpedIeHHe C BhIJICIUTSIBHBIMU YaCTHIIAMA _ N N
U TI0J1 OTPUIIAHHEM

BO3MOYKHOCTh yIOTPEOICH s TOKa3aTesst N . _
mpu oTBeTe Ha Bompoc ‘[logemy?..’

ce0sl KaKk COYMHUTEIIbHBIM, a B OTHOLICHUH IIapaMETPOB, CBS3aHHBIX C BO3MOXHOCTBIO (poKasn3a-
UM — KaK NOAYMHUTENbHBIH. OTMETUM, YTO CXOXKUM 00pa3oM BeleT ceOst pyCCKHUI CO103 nomomy
umo, YKpamHCKHH momy ujo, 9etcKuil protoze. Coro3 kedZe Benet cebs HEOAHOPOIHO B TUIAHE YIIO-
TpeOsieH!Us B WUIOKYTUBHBIX KOHCTPYKLMSX: OH MOXKET YHOTPEOISATHCS B KOHCTPYKIMAX C UMIIEpa-
THUBHOW MOIAJIBHOCTBIO, HO HE BOIIPOCHTENIFHOM'!, IPU TOM YTO BO MHOTHX paboTax 3TH J[Ba CBOM-
cTBa OOBEAMHSIOTCS B OJUH TIapaMeTp BapbupoBaHus, cp. [Sweetser, 1990; Colson, 1993] u ap.

IlepcniekTnBaMM JAaHHOTO HUCCIIEIOBAHUS MOTYT CTaTh KaK JajbHElIee UCCIea0BaHNe COUNHU-
TEJIbHBIX ¥ MOJYUHUTEIbHBIX CBOMCTB MEHEE YaCTOTHBIX CJIOBAIKMX COIO30B, TAK M COIOCTABIICHUE
JUCTPUOYTHBHBIX CBOIMCTB Y€ OIMCAHHBIX COI030B M COI030B JPYTHX CIAaBSIHCKUX s3bIKOB. [Ipensa-
PUTENBHBIH aHAIIM3 MOKa3bIBaeT'?, 4TO 10 KpaifHel Mepe [UIsl CIIaBSHCKOTO apeaa Hallndue MPUYHH-
HBIX COI030B, COUETAIOLINX IPU3HAKY COUYNHEHUS U TOJUNHEHNS, BIIOJIHE XapaKTEPHO.
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HNudopmanust 006 apTrope

3anka Hatanbs MuxailjioBHa, KaHIUAT GUIOIOTHIECKIX HAYK, BEAYIIHHA HAyYHBIA COTPYIHHK,
3aBeAyIoIIas J1abopaTopueil TUIIOJIOTHIECKOr0 U3Y4EHHs SA3bIKOB IHCTUTYTA TMHIBUCTHYECKUX
uccienosanuiit PAH

ISSN 1818-7935
Bectruk HIY. Cepwus: JIuHreuctuka 1 mexxkynsTypHas kommyhukauus. 2025. T. 23, Ne 1
Vestnik NSU. Series: Linguistics and Intercultural Communication, 2025, vol. 23, no. 1



3Samka H. M. TlonunpepnkaTmeHble MPUUYMHHBIE KOHCTPYKLUMM B CNOBALIKOM fi3blKe 123

Information about the Author

Natalia M. Zaika, PhD, Lead Researcher, Head of the Laboratory of Linguistic Typology at the
Institute for Linguistic Studies, Russian Academy of Sciences

Cmamus nocmynuna 6 pedaxyuio 13.04.2024;
0006pena nocie peyensuposanus 16.10.2024; npunama k nyonuxayuu 18.10.2024

The article was submitted 13.04.2024;
approved after reviewing 16.10.2024, accepted for publication 18.10.2024

ISSN 1818-7935
Bectruk HIY. Cepwus: JuHreuctuka 1 mexxkynsTypHas kommyhukauus. 2025. T. 23, Ne 1
Vestnik NSU. Series: Linguistics and Intercultural Communication, 2025, vol. 23, no. 1





